Horo.ip Ne
Npo HaAaHHA 6naroginHoi AoMOMOTHU
M. XepCoH «Z2» 7. 2023 poky

UenTtp Kpn3oBux cuTyauin Ta nigTPUMKU
MinictepctBa €Bponu Ta 3aKOpAOHHWUX cnpas
®paHuy3bkol Pecnyoniku (pani — Brnaroginnmk) B ocobi
Tumuacosoro nosipeHoro y cnpaeax floconbctea Opanlii
B YkpaiHi benxamiHa Popira, 3 ogHiei cTopoHW, Ta
XepcoHcbka obnacHa npokypaTtypa (gani -
BeHediuiap) B ocobi 3acTyrnHuka kepisHuka Bitania
CepriioBuya HikiTiHa, skmin gie Ha nigctasi 3akoHy
YkpaHun «[lpo npokypatypy», 3 Apyroi CTOpoHW, Hagani
pasom imeHoBaHi sk CTOPOHW, a@ KOXeH OKpemo -—
CropoHa, yknanu uen aorosip (pani — Jorosip) npo Take:

1. Mpeamet poroBopy

1.1. bBnaroginHuk Hapae, a benediviap oTpyumye vy
BNACHICTL Ha 0e3noBOpOoTHIN Ta 6e3onnaTHIi OCHOBI
BnaroginHy gornomory.

1.2. bnarogiitHa gonomora HagaeTbca beHediuiapy
BignoBigHo o Bumor ctatTi 3 3akoHy YkpaiHm «[po
BnaropgiiHy AianbHICTb Ta ©GnaroginHi opradizauii» 3
MeTol 3abesnedeHHs KOro ApoHaMu | BIZNOBIGHWUM
nporpamuum 3abesnevenHsm (gani — ManHo) gna poboTtw
B YMOBax BOEHHOro CTaHy Ta BignOBIAHO [O 3acaj
JIANbHOCTI  npokypatypw, Wo nepeddayeHo 3akoHoM
YkpaiiHu «[po npokypatypy».

1.3.  CropoHu nigTBEpOXyoTh, WO MNPeaMeToM LbOFo
[oroBopy He € nNpsiMe 4r ONOCEPEAKOBaHE OTPUMMAaHHS
npudyTky BnaroginHukom abo benediliapom.

1.4. KinbkicTe, acoptumeHT Ta BapTictb MawnHa
3asHavatTbca CTopoHaMu y AKTi NnpuUiMaHHs-nepegadi
(Oopatok Ne 1), wo gogaeTsca 4o yboro Jorosopy 1a €
MOro HeBif EMHOI YacTUHOLD.

1.5. bnarogiiHuk nepepae bexedidiapy Maiino B
pamkax  3gincHeHHss  brnaroginHmnkom  6narogiiHol
RISNbHOCTI BIANOBIZHO 4O CBOIX YCTEGHOBUMX AOKYMEHTIB,
Ykasy [pe3ungeHta YkpaiHn «fpo BBEAEHHA BOEHHOrO
cTaHy B YkpaiHi» Big 24.02.2022 Ne 64/2022, 3akoHy
YkpaiHn «[lpo npaBoBWiA peXUM BOEHHOIO CTaHy»,
3akoHy VYkpaitun «[po 6GnarogiiHy pgisnbHICTL Ta
GnarofiiHi opratdisadii» Ta noctaHosn KabideTy MiHicTpis
Ykpainn Big 05.03.2022 Ne 202 «[esaki nwuTaHHA
OTPUMAHHSA, BUKOPWUCTaHHs, OOMiKy Ta  3BIiTHOCTI
GnaropiiHal gonomorun», a beHetiyiap ondepxye
6narogirity gonomory.

1.6. Lo BigHocuH bBnaroginHuka Ta beHediuiapa B
pamkax uboro [JOroBopy 3acTOCOBYHTLCH MONOXEHHS
ctatTi 729 UmeinsHoro kofekcy YkpaiHu, BignosigHo Ao
akoi Ha benediyiapa noknagaoTbcss 3060B'AA3AHHS
BukopucTtoByBat MaiiHo 3a ripusHadeHHsaM BignosigHO

[0 (PYHKLIA npokypaTypu.

Agreement no
on the provision of charitable assistance

Kherson w2 A 2023

Crisis and Support Centre of the French Ministry for
Europe and Foreign Affairs (hereinafter - the Benefactor)
in the person of Chargé d'Affaires of the Embassy of
France to Ukraine Benjamin ROEHRIG, on the one hand,
and Kherson Regional Prosecutor's Office (hereinafter -
the Beneficiary) in the person of Deputy Head Vitali
Serhiiovych NIKITIN, acting based on the Law of Ukraine
"On the Prosecutor's Office”, on the other hand, hereinafter
collectively referred to as the Parties, and each individually
as a Party, have entered into this agreement (hereinafter
referred to as the Agreement) on the following:

1. Subject of the contract

1.1. The Benefactor provides, and the Beneficiary takes
ownership of charitable assistance on an irrevocable and
free basis.

1.2. Charitable assistance is provided to the Beneficiary in
accordance with the requirements of Article 3 of the Law of
Ukraine "On Charitable Activities and Charitable
Organizations" for the purpose of giving him drones and
relevant software (hereinafter referred to as "Property") for
work in martial law conditions and by the principles of the
activities of the Prosecutor's Office, which is provided for by
the Law of Ukraine "About the Prosecutor's Office".

1.3. The parties confirm that the subject of this Agreement
is not direct or indirect profit-making by the Benefactor or
the Beneficiary.

1.4. The quantity, range and value of the Property are
specified by the Parties in the Act of Acceptance and
Transfer (Appendix No. 1), which is attached to this
Agreement and is an integral part of it.

1.5. The Benefactor transfers the Property to the
Beneficiary as part of the Benefactor's charitable activities
by its founding documents, the Decree of the President of
Ukraine "On the Introduction of Martial Law in Ukraine"
dated 24.02.2022 No. 64/2022, the Law of Ukraine "On the
Legal Regime of Martial Law", the Law of Ukraine "On
charitable activities and charitable organisations” and
Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine dated
05.03.2022 No. 202 "Some issues of receipt, use,
accounting and reporting of charitable assistance", and the
Beneficiary receives charitable assistance.

1.8. The provisions of Article 729 of the Civil Code of
Ukraine apply to the relations between the Benefactor and
the Beneficiary within the framework of this Agreement,
according to which the Beneficiary is obliged to use the
Property as intended in accordance with the functions of the
prosecutor's office.

1.7. The beneficiary confirms that it is a non-profit
organisation in accordance with the norms of the Tax Code
of Ukraine.



1.7. beHediuiap niaTBEPAXKYE, 1o BiH €
HenpubyTKOBOK OpraHisauielo  BIANOBIAHO [0 HOPM
MopaTkoBoro kogekey YkpaiHu.

2. Akictb MauHa

2.1. Akictb MaiHa srigHo 3 ymoBamu Uboro [Jorosopy
NOBUHHA BIAMOBIAATU CTaHAAPTaM Ta TEXHIMHUM YMOBaM

BUpPODHNMKaE.
2.2. FapaHTifHni Tepmid Ha MaiHo (TepMin npruaaTtHoCTI
Maiina) BU3HAYAETLCH BiAMNoOBIiAHO no

CYNpOBOAXYBaNbHNX AOKY MEHTIB BUPODHUKA.
3. BapricTb MauHa

3.1. 3aranbHa Bapticte MawnHa craHoBuTe 5 368.03
€BpO (M'ATbL TUCAY TPUCTE LLICTAECHT BICIM EBPO 3 LIEHTH).

4. Nepepaya MauHa

4.1, Tlepepada MaiHa OMOPMIIIOETECH  LUNAXOM
nignucarHs AkTa npuiimaHHs-nepeaadi (Jogatok Ne 1),
Lo gogjaeTbest 4o Lporo Joroeopy.

5. Mpaga Ta o6oB’A3ku CTopiH

5.1. beredidiap 3060B’A3aHUN:

— NpUIHATY MaHo 3rigHo 3 AKTOM NpUMaHHs-nepeadi
(DopaTtok Ne 1), wo gogaeTbcsa Ao Uboro [Jorosopy;

— 3apaxyBaTy Ha banaHc oTpumaHe MaiiHo;

— BUKOHYBaTW YMOBM BUKOpWCTanHs MawnHa 3a
NpU3Ha4YeHHs M, He npogaBaTu, He nepegasaTi Ta He
HagasaTtu B opeHay Byab-akin TPETI CTOPOHI NepeaaHe y
mexax uboro [Jorosopy.

5.2. Bnaroginnuk 3000B'a3aHUi;

— nepega™ ManHo B nopsagky, nepeabayvyeHomy UUM
Horosopom.

6. Popc-maxop (Bunanok abo HenepebGopHa cuna)

6.1. Y pasi BUHUKHEHHS OBCTaBMH, 3a SKMX Ta YU iHWa
CTtopoHa He MOoxe BMKOHaTK NoBHICTO abo 4acTKoBO CBOI
oboB’siskn 3a uyum [oroeopom uepes Bunagok abo
HerepebopHy cuny (OPC-MaxopHi 0OCTaBUHK), TEPMIH
BMKOHaHHA 3060B’'A3aHb NEPEHOCUTLCH Ha Yac, NPOTATOM
skoro BygyTe QiATn Taki 06cTaBnHKM, ane He Binblue, Hix
Ha ogwH wmicaub. [o dopc-maxopHux obCTaBuH
HanexaTb. BBeAeHHA OONoBMX Aif 3a Ge3nocepenHim
MicLiem 3HaxomKeHHss ofHiel 3i CTOpIH, NOXeXi, CTUXInHI
nuxa, Onokaaw, CTpalkuW, yXBalleHHst 3aKkoHIB uu
NPUAHATTA  IHWWUX HOPMaTWBHO-MPABOBUX aKTiB, ilo
nepeLwkoAXarTb BUKOHAHHIO YMOB Lboro [orosopy.

6.2. CTopoHa, pfnA  aKol  BUHUKNIN  OOPC-MaXOpHI
obctaenrn, mae npotarom 30 (TpUAuATW) AOHiB Big
MOMEHTY BWUHWKHEHHSI Takux OOCTaBUH MUCbMOBO
NOBIOMUTK NMpPO Ue iHWIiA CTOPOHI, BKasaBLLW MOXMNBI
TEPMIHU NPUANHEHHS Ail uMX oBCcTasnH | BUKOHAHHSA CBOI X
30008'A3aHb 3a [JoroBopom.

7. BwupiweHHs cnopis

2. Quality of Property

2.1. According to the terms of this Agreement, the
Property's quality must meet the manufacturer's standards
and technical conditions.

2.2. The warranty period for the Property (the expiration
date of the Property) is determined by the manufacturer's
accompanying documents.

3. Property value

3.1. The total value of the property is EUR 5 368.03 (five
thousand three hundred and sixty-eight euros and 3 cents).

4. Transfer of Property

4.1. The property transfer is completed by signing the Act of
Acceptance and transfer (Appendix No. 1), attached to this
Agreement.

5. Rights and obligations of the Parties

5.1. The beneficiary is obliged to:

- accept the Property in accordance with the Acceptance-
Transfer Act (Appendix No. 1) attached to this Agreement;
- credit the received property to the balance sheet;

- to comply with the terms of use of the Property as
intended, not to sell, transfer or lease to any third party the
property transferred within the scope of this Agreement.
5.2. The benefactor is obliged to:

- transfer the Property in accordance with the procedure
provided for in this Agreement.

6. Force majeure (accident or force majeure)

6.1. In the event of circumstances under which one or the
other Party cannot fully or partially fulfil its obligations under
this Agreement due to an accident or force majeure (force
majeure), the deadline for the fulfilment of obligations is
postponed for the time during which such circumstances,
but not more than one month. Force majeure circumstances
include: the introduction of hostilities in the immediate
location of one of the Parties, fires, natural disasters,
blockades, strikes, the adoption of laws or the adoption of
other normative legal acts that prevent the fulfilment of the
terms of this Agreement.

6.2. The Party for which force majeure circumstances have
arisen must, within 30 (thirty) days from the moment of
occurrence of such circumstances, notify the other Party in
writing about it, indicating the possible terms of termination
of these circumstances and the fulfiiment of its obligations
under the Agreement.

7. Resolution of disputes
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7.1. Y BunagKky BUHUKHEHHS cnopis abo posbixHocTel
CtopoHu 3060B’A3yHOTECA  BUpILLYBaTU X  LUASXOM
B33EMHUX NEPEeroBopiB Ta KOKCYNbTauil.
7.2. Y pasi HepocsrHeHHs CTOpOHamu 3rogu cnopu
(po3BikHOCTI) BMPIWYIOTLCAS Yy  Cy[oBOMY  NOPSAKY
BiiNOBIAHO 0O 3aKOHOOABCTBA YKpaiHU.

8. Crpok aii Jorosopy

8.1. Uen [Horosip Habupae 4UHHOCTI 3 Jatu noro
nignucanHa Ctoporamu i gie go 31.12.2023 poky.

8.2. Len [orosip yknagaeTbCsa i NIANMUCYETBCH Y [BOX
aBTEHTUYHMX NPUMIPHUKAX YKPAiHCLKOK MOBOIO Ta
HrNINCbKOKD MOBaMM, KOXHUIA 3 AKX MaE OLHaKOBY
OPUAUYHY cuny.

8.3. 3miHn B uen [orosip mMoxyTb B6yTu BHeceHi 3a
B3aEMHOK  3rogoto  CTOpiH, WO  OPOPMIIOETLCA
AOAATKOBO yrogoto Ao yeoro Jorosopy.

8.4. 3minu Ta JONOBHEHHS, 4OAATKOBI yroguw 1a 4OLATKA
00 uboro [oroBopy € WOro HEBIA'EMHOK 4YacTUHOK |
MaloTb HOPUANYHY CUny y pasi, SKWO BOHW BUKNAAeHi y
nuceMoBin  cpopmi Ta nignucani CtopoHamu abo 1X
YNOBHOB@XXEHUMU NpeAcTaBHUKaMU.

9. Hoapatku no [loroBopy

9.1. Donatok Ne1 — AKT npuimMaHHsa-nepegai.

10. PekBi3utu cTopiH

BrnaroaiiHuk: LieHTp KpM30BMX CUTYaUiN Ta NiATPUMKHU
MiHicTepcTBa EBpONKM Ta 3aKOPAOKHUX CNpaB
®paHuy3bkoi Pecny6niku

01901, m. Kviig, Byn. Peittapcbka, 39

TenecpoH: (+38 044) 590 36 00

Email: Ambafrance-ukraing kigv-
amba@diplomatie.gouv.fr

BeHediuiap: XepcoHcbka oBnacHa npokypartypa
YkpaiHa, 73025, m. XepcoH, Byn. Muxanniscbka, 33
€4PNOY 04851120 p/p
UAS568201720343100001000002291

B [IKCY, m. Kvie M®O 820172

Representative
MpeacTaBHUK:

7.1. In the event of disputes or disagreements, the Parties
undertake to resolve them through mutual negotiations and
consultations.

7.2. If the Parties fail to reach an agreement, disputes
(disagreements) shall be resolved in court in accordance
with the legislation of Ukraine.

8. Term of validity of the Agreement

8.1. This Agreement enters into force from the date of its
sighing by the Parties and is valid until December 31, 2023.
8.2. This Agreement is concluded and signed in two
authentic copies in Ukrainian and English, each with the
same legal force.

8.3. Amendments to this Agreement may be made by
mutual agreement of the Parties, which is additionally
formalised by an agreement to this Agreement.

8.4 Changes and additions, additional agreements and
appendices to this Agreement are an integral part of this
Agreement and have legal force if they are set out in writing
and signed by the Parties or their authorised
representatives.

9. Appendices to the Agreement

9.1. Appendix No. 1 — Act of acceptance and transfer.

10. Details of the parties

Benefactor: Crisis and Support Centre of the French
Ministry for Europe and Foreign Affairs

39, Reitarska Street, Kyiv, 01901

Phone: (+38 044) 590 36 00

Email: Ambafrance-ukraine. kiev-amba@diplomatie gouy.fr

Beneficiary: Kherson Regional Prosecutor's Office
Ukraine 73025, Kherson, Mykhailivska street, 33
USREOU 04851120 c/a
UAS568201720343100001000002291

in STSU, Kyiv MFI 820172

[ cC‘;‘Ju ‘l|| 1\\./_— 1
Signature/Tlignuc: / ¢.‘CFU d’affaires ¢

Deputy Head of the Kherson Rg'gﬁmal/Prosecumm Office

Vitalii NIKITIN
,‘}A

3acTynHuUK KepiBHMKa XepPCOHCLKOI oﬁnacﬁm NpoKypatypu

Bitanin HIKITIH |

Signature/Tlignuc:
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Appendix Ng 1 Doparox Ne 1 go
to the Agreement of the Provision DoroBopy npo Hagaw s Briarof4inHoi Aonomoru
charitable assistance Ne Z Bin 2. 77 2023 poky
No. Z 2023 of 254 , 2023
Act of acceptance and transfer AKT npuumaHHs-nepegadyi
Units of
Ne b/o/ NamelHalmeHysaHHs measuremgntl Quantityl Price
Ne 3/n1 O0OUHUYi KinbKicmb Cyma
suUMIpYy
- TiuenHsis ans 3D Vista
Virtual Tour PRO Suite
- Kamepa 360 RICOH THETA
31 LUTATMBOM | TBEPANM
YOXIIOM
- Hoytoyk ACER
CONCEPTD 5
1 - Apple Ipad PRO 11 pc/wr 1 5 368.03
Beworo:

5 368.03 eBpo(M'sITb TUCAY TPUCTE LWICTAECAT BICiM €BPO 3 UEHTH).

Total:
5 368.03 Euro (five thousand three hundred and sixty-eight euros and 3 cents).

Representative

A — LD
HREQETSSHAE <l "'VW//EJUmem ROERRNK
Signature/Tianuc: % (‘_hﬁrge d’aﬁaires a.l
L’/“V -
Deputy Head of the Kherson Regional Prosecutor's Office
Vitalii NIKITIN /

3acTYNHUK KepiBHUKA XepCOHCLKOI 06GMacHOi NpoKypaTypu
Biraniu HIKITIH

Signature/Tlignnc:
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